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Contents

300 cards (double sided, both sides contain 30
words) and 1 die.

Object of the game

The object is to be the first player to correctly
translate a predetermined number of words
from each of the five categories.

Setup

Before the game begins, the players decide

the following things together before the game

begins:

« From which language will you translate to the
other language. The source and target
language has to be the same for everyone.

« How many correctly translated words from
each category are required for victory. (1-10)

« Are the translations given only orally, or also in
written form.

« Which difficulty level does each player play on:
| = easy, Il = medium or lIl = hard. Each player
only translates words from the level he/she has
chosen before the game.

Divide the cards into five decks according to
the colours of the cards. Place the decks upright
in the box compartments, so that the target
language side of the cards is not visible (it
points to the centre of the box).

Playing the game

The youngest player begins the game. The
player in turn rolls the die to determine from
which category he/she will try to translate a
word this turn. If the player rolls a 6, he/she gets
to choose any one of the five categories. The
category numbers (and colours) are as follows,
and they can also be checked from the top of

the cards:

1 - Nature and Hobbies (green)

2 - Science and Technology (blue)
3 - Human (brown)

4 - Common Words (yellow)

5 - Living Environment (red)

Another player takes the top card from the
correct category deck and reads out a word
from the correct difficulty level - which word is
read to the player depends on how many words
he/she has translated correctly from this specific
category. If the player has not yet translated any
words correctly from the category, the A) word
is read. If the player has correctly translated one
word from this category, the B) word is read, etc.

If the player translates the word correctly,
he/she places the card on the table in front of
him/her - this makes it easy to keep track of the
number of cards that the player has translated
correctly. If the player does not translate the
word correctly, the card is returned to the back
of the correct category deck.

If a player rolls a category from which he/she
already has the required number of cards,
he/she loses his/her turn, which then passes on
to the next player.

Winner

The first player to collect the required number
of cards from each category wins the game.

Game variation

When you have played all the cards in the
game, you can start using J) as the first, 1) as the
second and A) as the tenth word.

Good luck!
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KomnneKrauua urpbi
300 gBYCTOPOHHYIX C/IOBapPHbIX KapTouek (no 30
CJ10B Ha KaxAoii CTOPOHE) 1 UrpasbHbIi KyOuK.

Lienb urpbi

CTaTb NepBbIM UFPOKOM, KOTOPbIN NPaBUAbHO
nepeBefeT 3apaHee OroBOPEHHOE KONMYECTBO
CJIOB B K@XX[A0W 13 NATY TEMATUYECKUX rpymn.

MogroTtoBKa K urpe

lMepepn Hayanom Urpbl y4acTHUKaM HEOOXOANMO
[lOrOBOPUTbLCA:

+ C KaKOTO A3blKa 1 Ha Kakol oHK 6yayT
repeBOANTb CJI0BA. ITO YCNIOBUE AOSIKHO ObITh
O[MHAKOBbIM AJ1A BCEX UTPOKOB;

+ CKOJIbKO CJI0B M3 KaXKoW rpynmbl Hafo
npaBuUibHO NepeBecTy, YTobbl NobeanTs (0T 1
no 10 cnos);

+ AOCTaTOYHO N YCTHOrO OTBETA, U UTPOK
[IOJIXKEH AaTb TaK>Ke NMUCbMEHHbIN OTBET;

+ KaKol YPOBEHb CNIOXKHOCTY BblIOUpaeT Kaxaplii
yyacTHuk: | - npocton, Il — cpegHuin nnm

— TPYAHbINA. KaxKAblil y4aCTHUK NepeBOAMT C
KapTOUKY TONbKO C10Ba BbIOPaHHOIO YPOBHS
CNOXHOCTU.

PazgenuTe KapTouKK Mo LBETY Ha NATb CTOMOK.
Kaxzyto CTOMKy nocTaBbTe BEPTUKAbHO B
oTaeneHme KOPooKM Tak, UTobbl 06paTHas
CTOPOHA KapTOUKI C OTBETOM Ha [PYroMm 3blke
He OblNa BUAHA.

Xop urpbl

Wrpy HaunHaeT camblit MAAALLNNA YHACTHIK.
CHayana oH 6pocaeT Kybuk, Utobbl onpegenutb
TeMaTUYecKyto rpynmny, CioBa KOTOpPOW OH byaeT
nepeBoauTb B 3TOM payHze. Ecnu Ha kybuke
BbINANO «LWECTb», TO UTPOK MOXET BbIOpaTh
ntobyto rpynmy no cBoemy yCMOTPEHWIO.

Homep, Ha3BaHVe 1 LiBET TeMaTn4ecKon

rpynMbl yKa3aHbl Ha Kax[ow C/I0BapHON
KapTouke. TemaTuyeckme rpynmnbl 0603HaueHbl
cnegyoLmm obpasom:

1 -TNprpogaa 1 yBneyeHns (3enéHoiin);

2 - Hayka u TexHuKa (rony6on);

3 - Yenosek (KOpUYHEBbIN);
4 - YacTto ncnonbsyemble c/10Ba (KENTbIN);
5 - Okpyxatowan cpena (KpacHbin).

[pyroit yuacTHVK 6epeT nepByio KapTouKy

13 CTOMKM COOTBETCTBYIOLLEI rPynmbl 1 BCIYX
3a4uTbiBaeT MIafLeMy y4aCcTHMKY CIOBO
BbIOPaHHOIO YPOBHSA COXHOCTU. MepBblii
payHf HaunHaeTca co cnosa A. Ecnv urpok
nepeBsen CNI0BO NPaBWIbHO, TO OH NoyyaeT
KapTOUKy 1 KnafieT ee Ha CTon nepep coboit.
Taknum 06pa3om erko NoACUUTaTb KOIMYECTBO
KapToyek, C1IoBa C KOTOPbIX NepeBe/eHbl
npaBubHO. B cnyyae HenpasunbHoOro
nepeBofa KapTouka KNnafeTca B KOHeL, CTOMKN
COOTBETCTBYIOLLe TeMaTUYeCKon rpynmol. B
Urpy BCTynaeT ceayioLuin UrpoK, KOTOPbI
6pocaeT KyOuK, BbIOMpPaET TeMaTUYeCKyio
rpynny, nepeBoOANT CJIOBO 1 Tak Aanee.

OT TOro, CKOMbKO C/I0B 13 COOTBETCTBYOLLEN
rpynnbl UrPOK Nnepesen NpPaBuiibHO, 3aBUCUT,
Kakoe CloBO OyfeT 3aunTaHO emy B CriefyoLmnx
payHgax. Ecnv urpok elue He nepesen Hu
O[JJHOTO C/I0Ba 3 COOTBETCTBYIOLLEN rPynMbl
npaBwbHO, TO CNleAyeT HauMHaTb Co cloBa A.
Ecnu oH yxe nepesen 0gHO C/I0BO MPaBWIbHO -
TO Co cnoBa B, n Tak ganee.

Ecnu nrpoky Bbinan Homep TON TemaTUyecKom
rpynrbl, U3 KOTOPOW OH Y>Ke NepeBen HyXXHoe
KONIMYECTBO CJI0B, TO OH TepAeT NPaBO X0Aa, 1
Urpy NpofosiKaeT CiefyoLwWwuii UrpokK.

Mo6egutenn

MobexgaeT TOT Urpok, KOTOPbI NepBbIM
cobepeT 3apaHee OroBOPEHHOE KONMYeCTBO
KapToyeK 13 Kax[ow TeMaTUYeCcKon rpynmbl.

BapwmaHT urpbi

Ecnw Bbl 0ArH pas yxe cbirpanu co Bcemu
KapTouKamu, TO B Cliefytowuii pas B KayecTse
nepBoro C/I0Ba MoxeTe Bbl6paThb /10BO J, B
KauecTBe BToporo — cnoBo |, a cnoeo A BbibpaTb
Kak gecaToe.
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